
小波の如くに雁の遠くなる
(sazanami no | gotokuni kari no | tōku naru)
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Oche selvatiche
come piccole onde
via via lontane
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haiku al femminile	 6

たたまれて日傘も草に憩ふかな
(tatamarete | higasa mo kusa ni | ikou kana) 
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abe midorijo	 7

Un ombrellino
da sole chiuso: lui anche
dorme sull’erba…?
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haiku al femminile	 8

枯芦に曇れば水の眠りけり
(kare ashi ni | kumoreba mizu no | nemuri keri)
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abe midorijo	 9

Sui giunchi secchi
cielo di nubi cupe:
l’acqua riposa
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